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Temats: Lūgumraksts Nr. 1159/2010, ko iesniedza Itālijas valstspiederīgā Zana 
Ivakina, par dubultpilsonību

1. Lūgumraksta kopsavilkums

Lūgumraksta iesniedzēja, kurai ir dubultpilsonība — Latvijas un Itālijas, norāda, ka viņai tika 
pieprasīts atteikties no vienas pilsonības. Viņa vēlas zināt, vai šāda prasība ir likumīga un 
atbilst Eiropas Savienības noteikumiem.

2. Pieņemamība

Atzīts par pieņemamu 2011. gada 14. janvārī. Komisijai lūgts sniegt informāciju saskaņā ar 
Reglamenta 202. panta 6. punktu.

3. Komisijas atbilde, kas saņemta 2011. gada 6. maijā.

„No lūgumraksta iesniedzējas sniegtās informācijas nav saprotams, kāpēc viņai pieprasīts 
atteikties no Itālijas pilsonības, un īpaši, vai tas ir priekšnosacījums, lai viņa varētu turpināt 
uzturēties Latvijā vai iegūt Latvijas pilsonību.

LESD 21. pantā noteikts, ka ikvienam Eiropas Savienības pilsonim ir tiesības brīvi 
pārvietoties un dzīvot dalībvalstīs, ievērojot līgumā noteiktos ierobežojumus un nosacījumus, 
kā arī tā īstenošanai paredzētos pasākumus. Šos ierobežojumus paredz arī 
Direktīva 2004/38/EK1 par Savienības pilsoņu un viņu ģimenes locekļu tiesībām brīvi 
pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā. Tāpēc uzņēmējas dalībvalsts izvirzītā prasība 
Eiropas Savienības pilsonim atteikties no savas izcelsmes valsts pilsonības, lai iegūtu tiesības 
uzturēties šajā dalībvalstī, jāvērtē, pamatojoties uz Eiropas Savienības noteikumiem par 
                                               
1 OV L 158, 30.4.2004.
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pārvietošanās brīvību.

Saskaņā ar Eiropas Savienības tiesību aktiem nosacījumus par kādas dalībvalsts pilsonības 
iegūšanu regulē vienīgi konkrētās dalībvalsts tiesību akti. Līdz ar to katra dalībvalsts var brīvi 
noteikt pilsonības iegūšanas nosacījumus — tāpēc šai sakarībā prasība atteikties no citas 
dalībvalsts pilsonības neietilpst Eiropas Savienības tiesību aktu darbības jomā.

Secinājums

Ņemot vērā iepriekš minēto, Komisijas dienesti iesaka Lūgumrakstu komitejai sazināties ar 
lūgumraksta iesniedzēju, lai noskaidrotu, kāpēc viņai pieprasīts atteikties no Itālijas 
pilsonības.

Pamatojoties uz Eiropas Savienības tiesību aktiem un jo īpaši Eiropas Savienības 
noteikumiem par pārvietošanās brīvību, šādu prasību varēs izvērtēt tikai tad, ja šis nosacījums 
izvirzīts, lai varētu iegūtu tiesības uzturēties Latvijā.”

4. Komisijas atbilde (REV.), kas saņemta 2012. gada 28. septembrī.

„Lūgumraksts attiecas uz iespējamu personas identitāti apliecinoša dokumenta — nepilsoņu 
pases — atņemšanu — tas ir dokuments, ko Latvijas valsts izsniedz personām, kas nav 
Latvijas pilsoņi, un ar ko galvenokārt krievu tautības personām tiek noteikts nepilsoņa statuss.

Šāda statusa zaudēšana un nepilsoņu pases atņemšana neatbilst Eiropas Savienības tiesību 
darbības jomai, jo ar šo pasi tās turētājam netiek noteiktas nedz uzturēšanās tiesības, nedz 
pilsonība. Līdz ar to iestādes, kas ir kompetentas pieņemt lēmumus šajā lietā saskaņā ar 
piemērojamām valsts tiesībām, ir Latvijas iestādes. Ja lūgumraksta iesniedzēja uzskata, ka ar 
šo iestāžu pieņemtu aktu tiek pārkāptas viņas tiesības, viņai šo tiesību aizstāvības nolūkā būtu 
jāvēršas konkrētās valsts līmenī pie kompetentajām iestādēm.”

Secinājums

Eiropas Savienībai nav kompetences jautājumos, kurus lūgumraksta iesniedzēja ir minējusi 
lūgumrakstā attiecībā uz viņas Latvijas nepilsoņu pases atņemšanu.


